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AES deed zijn eerste overze-
ese investering in de US als 
boegbeeld van de Turkse hout-
bewerkingsmachine industrie 
en blijft zijn klanten in Noord- 
en Zuid-Amerika bedienen via 
zijn vestiging die werd opgezet 
in Charlotte, North Carolina 
om verkoop- en aftersales-

diensten te verlenen.

En réalisant son premier inve-
stissement à l’étranger aux 
États-Unis en tant que fleuron 
de l’industrie turque des ma-
chines à bois, AES continue de 
servir ses clients en Amérique 
du Nord et du Sud par l’inter-
médiaire de son centre ouvert 
à Charlotte, en Caroline du 
Nord, pour fournir des services 

de vente et d’après-vente.



AES heeft zijn vestiging AES 
Europa in Bilzen (België) 
opgericht om betere verko-
op- en aftersalesdiensten en 
technische ondersteuning 
te bieden aan zijn klanten in 

Europa.

Dans le cadre de sa politique 
d’expansion permanente de 
son réseau de vente et de 
service après-vente, AES a 
constitué sa filiale AES Euro-
pe à Bilzen, en Belgique, en 
vue de fournir de meilleurs 
services de vente et d’après-
-vente ainsi qu’une assistan-
ce technique à ses clients en 

Europe. AES GROUP, qui a redéfini le sec-
teur grâce aux machines et aux 
conceptions qu’il a développées 
dans le secteur des machines à 
bois depuis le premier jour de sa 
création en 1989 ; c’est l’entrepri-
se porte-drapeau de la Turquie 
dans ce secteur. AES, qui conti-
nue toujours à être votre partena-
ire mondial avec sa grande capa-
cité de production, son personnel 
expert, son réseau mondial de 
vente et de service, grandit avec 
vous et continue à se développer 
tout en prospérant, avec les cen-
tres qu’elle a ouverts et le réseau 
de service qu’elle a mis en place 
pour devenir l’un des principaux 
fabricants mondiaux, conformé-

ment à sa vision fondatrice.

AES GROUP, heeft de sector 
opnieuw gedefinieerd met de ma-
chines en ontwerpen die het heeft 
ontwikkeld in de houtbewerkin-
gsmachine sector sinds de eer-
ste dag dat het werd opgericht in 
1989. AES Group is toonaange-
vend in de Turkse sector. AES, dat 
altijd uw wereldwijde partner blijft 
met zijn hoge productiecapaciteit, 
deskundig personeel, wereldwij-
de verkoop- en servicenetwerk, 
groeit met u mee en blijft zich on-
twikkelen terwijl het groeit, met de 
vestigingen die het heeft geopend 
en het servicenetwerk dat het 
heeft opgezet om één van ‚s we-
relds toonaangevende fabrikanten 
te worden in lijn met zijn oprichtin-

gsvisie.AES Group; Groeit met u mee met 
als doel een wereldwijd merk te 
worden en tegelijkertijd blijft het 
produceren en ontwikkelen. AES 
VK zet zijn verkoop- en aftersa-
lesdiensten voort in het Verenigd 
Koninkrijk, Ierland, Noord-Ierland, 

Schotland en Wales.

Groupe AES ; Il grandit avec vous 
avec l'objectif de devenir une 
marque mondiale et continue à 
produire et à se développer tout 
en prospérant. AES UK poursuit 
ses activités de vente et de servi-
ce après-vente au Royaume-Uni, 
en Irlande, en Irlande du Nord, en 

Écosse et au Pays de Galles.



Ultra krachtige prestaties
Ultra puissance, ultra performance
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Onze machines uit de ULTRA serie bieden in-
dustriële oplossingen voor maximale presta-
ties, zelfs voor de meest verfijnde ontwerpen 
en processen. De ULTRA serie ondersteunt u 
bij al uw behoeften met zijn flexibele configu-
ratie, optimaliseert de bewerkingssnelheid en 
precisie dankzij het portaalsysteem dat een 
uitstekende acceleratie mogelijk maakt. Het 
garandeert dat u de beste bewerkingsresul-
taten behaalt die u zich maar kunt voorstellen 
dankzij de carrosseriestructuur die zelfs de 
geringste trillingen elimineert.

Nos machines de la série ULTRA offrent des 
solutions industrielles qui permettent d’obtenir 
des performances maximales, même pour les 
conceptions et les processus les plus délicats. 
La série ULTRA répondra à tous vos besoins 
grâce à sa configuration flexible, optimisant 
la vitesse et la précision des opérations grâ-
ce à son système de portique permettant une 
excellente accélération. Il permet d’obtenir les 
meilleurs résultats d’usinage possibles grâce 
à sa structure qui élimine les moindres vibra-
tions.
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Voert uw nest- en boortoepassingen sneller en 
nauwkeuriger uit dankzij de stevige behuizing, 
constructie en geavanceerde configuratie. Vo-
ert laad- en ontlaadbewerkingen automatisch 
uit in de volledig geautomatiseerde productielij-
nmodus. Biedt hoogwaardige oplossingen voor 
massaproductiebedrijven door de productiviteit 
te verhogen.

Réalisez vos applications d’imbrication et de 
perçage plus rapidement et avec une plus gran-
de précision grâce à sa construction robuste 
et à sa configuration avancée. Il effectue les 
opérations de chargement et de déchargement 
automatiquement en mode ligne de production 
entièrement automatisée. Il offre des solutions 
haut de gamme aux entreprises de production 
de masse en augmentant la productivité.





GROUPE  DE PERÇAGE

Maximale productiviteit
Une Productivité Maximale

BOOR-UNIT

Verkort uw doorlooptijd met
booreenheden op maat.

Réduisez vos délais d’exécution grâce à notre 
groupe de perçage à mandrins indépendant pour 

réaliser des perçages simples ou multiples.
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PROFESSIONEEL STOFZUIGAPPARATUUR

LARGE POSSIBILITE
D’UTILISATION
DES AGRÉGATS

MATÉRIEL D’ASPIRATION 
PROFESSIONNEL

HAUTE VITESSE & PRÉCISION
HOGE SNELHEID&PRECISIE

Le moteur de broche de haute qualité 
garantit les meilleurs résultats avec une 
vitesse élevée et une précision maximale 
dans toutes les applications d’usinage, y 
compris en 3D.

De hoogwaardige spindelmotor zorgt voor 
de beste resultaten met hoge snelheid en 
maximale precisie bij alle bewerkingsto-
epassingen, inclusief 3D. 
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SZEROKIE ZASTOSOWANIE 
Z KRUSZTEM

Lubrifie automatiquement 
la machine en 21 points 
de lubrification différents.

Des servomoteurs situés 
sur chaque axe assurent 
une accélération précise à 

grande vitesse.

Des rails et crémaillère dy-
namiques de haute qualité, 
à faibles vibrations, sont 
utilisés pour obtenir les meil-
leurs résultats à des vitesses 

élevées.

Voor de beste resultaten bij 
hoge snelheden worden tril-
lingsarme, dynamische en 
hoogwaardige rails en tand-

heugels gebruikt.

Geavanceerde motoren 
op elke as zorgen voor 
nauwkeurige acceleratie 

bij hoge snelheid.

Lubrifie automatiquement 
la machine en 21 points 
de lubrification différents.

UNITÉ DE
LUBRIFICATION 

CENTRALISEE

CONTRÔLE DES 
AXES 

PATINS & RAILS DE 
HAUTE QUALITÉ

H O O G W A A R D I G 
TANDHEUGEL
AANDRIJVING

A S B E D I E N I N G 
MET SERVOMO-

TOREN

CENTRALE
SMEERUNIT
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VACUÜMPOMP MET HOOG 
RENDEMENT

SYSTÈME INTELLIGENT 
D’OPTIMISATION
DU VIDE

Moc wszędzie tam gdzie dociera wrzeciono
Là où se trouve la broche se trouve le maintien 

Grace à notre technologie exclusive 
VACUUBOOST, qui se concentre sur la 
position de la pièce aspirée pour une 
puissance de préhension inégalée, vous 
pourrez usiner facilement de petites piè-
ces ou des matériaux poreux tels que les 
panneaux d’aggloméré.

Our proprietary VACUUBOOST techno-
logy, focusing on the position of the va-
cuumed work part for unrivalled gripping 
power, has been developed to enable you 
to machine small work parts or porous
materials such as chipboards easly.
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SLIMME VACUÜM
OPTIMALISATIESYSTEEM

POMPE À VIDE À
HAUT RENDEMENT
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Chaque seconde compte
Elke seconde telt

Changement rapi-
de d’outils grâce au 
magasin rotatif em-
barqué pour réduire 
le temps d’usinage

Wissel snel van ge-
reedschap met het 
roterende magazijn 
om de bewerking-
stijd te verkorten.

ROTEREND MAGAZIJN-UNIT

MAGASIN ROTATIF

MACHINE LED STATUS

NLFR

Terwijl de statusin-
dicator op de ma-
chine-led het bewer-
kingsproces van de 
machine laat zien, 
verhogen de kleuren 
op de indicator de 
veiligheid van de ope-
rator naar een hoger 
niveau.

Bande LED indiquant 
l’état de la machine  
en temps réel et per-
mettant le contrôle de 
l’état de  la machine 
tout en augmentant la 
sécurité de l’opérateur 
à un niveau supérieur.

ÉTAT DES LEDS DE 
LA MACHINE
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Ultra krachtige prestaties
Ultra puissance, ultra performance
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Onze machines uit de ULTRA serie bieden in-
dustriële oplossingen voor maximale presta-
ties, zelfs voor de meest delicate ontwerpen 
en processen. De ULTRA serie ondersteunt u 
bij al uw behoeften met zijn flexibele configu-
ratie, optimaliseert de bewerkingssnelheid en 
precisie dankzij het portaalsysteem dat een 
uitstekende acceleratie mogelijk maakt. Het 
garandeert dat u de beste bewerkingsresul-
taten behaalt die u zich maar kunt voorstellen 
dankzij de carrosseriestructuur die zelfs de 
geringste trillingen elimineert.

Nos machines de la série ULTRA offrent des 
solutions industrielles qui permettent d’obtenir 
des performances maximales, même pour les 
conceptions et les processus les plus délicats. 
La série ULTRA répondra à tous vos besoins 
grâce à sa configuration flexible, optimisant 
la vitesse et la précision des opérations grâ-
ce à son système de portique permettant une 
excellente accélération. Il permet d’obtenir les 
meilleurs résultats d’usinage possibles grâce 
à sa structure qui élimine les moindres vibra-
tions.
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LABEL XSYSTÈME
D’ÉTIQUETAGE
AUTOMATIQUESYSTÈME D’ALIGNEMENT

AUTOMATIQUE

DISPOSITIF DE
LEVAGE

Baanbrekende productielijn die de dynmamiek van 
de sector heeft veranderd

Ligne de production novatrice qui a changé la dyna-
mique du secteur

AUTOMATISCH
UITLIJNSYSTEEM

LABEL X - AUTOMATISCH
ETIKETTEERSYSTEEM

INVOERTAFEL



DISPOSITIF 
DE CHARGEMENT

DISPOSITIF DE
DÉCHARGEMENT 
ET DE NETTOYAGE

CONVOYEUR 
DE SORTIE

SYSTÈME
D’ÉTIQUETAGE
MANUEL

AUTOMATISCH
LAADSYSTEEM

TRANSPORTBAND

HANDMATIG ETIKETTEER
SYSTEEM

UITLAAD- EN REINIGINGS
SYSTEEM



"Aussi Facile À Utiliser Qu’un 
Téléphone Portable”

"Net Zo Gebruiksvriendelijk Als 
Een Mobiele Telefoon”

GEBRUIKERSERVARINGEXPÉRIENCE DE
L’UTILISATEUR

‘‘De machine helpt ons om bewerkingen zeer 
nauwkeurig uit te voeren door ons tijdig in te 

lichten met waarschuwingsberichten’’

"La machine nous aide à effectuer des opéra-
tions d’usinage avec précision en nous guidant 

à l’aide de messages d’informations” NIEUWE GENERATIE CNC CONTROLE-UNIT

De nieuwe generatie controle-u-
nit wordt aangedreven door een 
pc die is ontworpen voor indu-
striële toepassingen. Hiermee 
kunt u uw transacties snel en 
eenvoudig uitvoeren zonder vast 
te lopen.

L’unité de contrôle de la procha-
ine génération est alimentée par 
un PC conçu pour les opérations 
industrielles. Il vous permet 
d’effectuer vos transferts rapi-
dement et facilement sans vous 
retrouver bloqué.

NLFR

UNITÉ DE CONTRÔLE DE LA PRO-
CHAINE GÉNÉRATION DE MACHI-
NES À COMMANDE NUMÉRIQUE

Ons aftersales supportte-
am staat altijd voor u klaar 
wanneer u ze nodig hebt 
dankzij de op afstand be-

dienbare functie van
EXTREME ULTRA

Notre équipe d’assistance 
après-vente est toujours 
là quand vous en avez 
besoin grâce à la fonction 
de contrôle à distance du

EXTREME ULTRA

INTERFACE FACILE À UTILISER
GEBRUIKSVRIENDELIJKE INTERFACE

LANGUE
TAAL
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De veiligheidsopties van EXTREME ULTRA zijn on-
tworpen om ongeoorloofde toegang tot het wer-
kgebied te voorkomen met het oog op maximale 
veiligheid. Deze veiligheidsopties, die ontworpen 
zijn in overeenstemming met de CE-normen, mi-
nimaliseren het risico op arbeidsongevallen in uw 
productieprocessen.

Les différentes configurations de sécurité de 
EXTREME ULTRA ont été conçues pour empêcher 
l’accès non autorisé à la zone de travail afin de 
maximiser la sécurité des personnes. Ces options, 
conçues en conformité avec les normes CE, mini-
miseront le risque d’accidents du travail dans vos 
processus de fabrication.

SÉCURITÉ
MAXIMALE
MAXIMALE
VEILIGHEID Veiligheids

Matten

Tapis De
Sécurité

Lichtschermen

Barrières
Photocellules 

Veiligheidshekken

Grilles de
Sécurité

Bumpers 

Bumpers 

Scannen Van 
Het Gebied

Scrutation
Laser De Zone
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CRÉER SIMPLEMENT
DES CONCEPTIONS
ELABOREES
CREËER EENVOUDIG SLIMME 
ONTWERPEN

Dankzij de systemische parame-
trische structuur kan het ontwerp 
automatisch worden aangepast 
aan het gewenste verbindingsty-
pe. Maak uw ontwerpen, sla ze 
op in de bibliotheek en pas ze 
naar wens aan.

Grâce à sa structure de création 
paramétrique il est possible de 
modifier automatiquement les 
différentes conceptions en fonc-
tion du type de montage souha-
ité. Créez vos dessins, enregi-
strez-les dans la bibliothèque et 
personnalisez-les à volonté selon 
vos besoins.

NLFR

RENDER

GRAPHIQUE METHODE
DEFABRICATION &

REGLE D’ASSEMBLAGE

BIBLIOTHÈQUE
D’ACCESSOIRES

OPTIMISER

OPTIMALISEREN
ACCESSOIRE
BIBLIOTHEEK

PRODUCT STRALEN & 
MONTAGE TEKENING

ONTWERP
CONCEPTION 

OVERBRENGEN
TRANSFERT

PRODUCEREN
PRODUCTION 



NAJSZYBSZA DROGA OD PROJEKTU DO PRODUKCJI
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AES WOP CAD/CAM-programma 
is ontworpen om aan al uw on-
twerpbehoeften te voldoen. Dan-
kzij de gebruiksvriendelijke inter-
face en geavanceerde functies 
kunt u flexibele en volledig func-
tionele ontwerpen maken. Het 
kan worden gebruikt op een groot 
aantal gebieden, van ontwerp tot 
productpositiewijzigingen, van 
productdefinitie tot 3D-simulatie, 
gereedschapsbaanoptimalisatie 
en parametrisch gebruik. Zet uw 
ontwerpen om in realiteit dankzij 
de software die volledig compati-
bel werkt met de machine.  

Le programme CAD/CAM d’AES 
WOP est conçu pour répondre à 
tous vos besoins en matière de 
conception. Son interface convi-
viale et ses fonctions avancées 
vous permettent de préparer des 
conceptions flexibles et entière-
ment fonctionnelles. Il peut être 
utilisé dans un large éventail de 
domaines, de la définition des 
pièces à la mise en œuvre de 
positionnement des pièces, de la 
simulation 3D à l’optimisation du 
parcours de l’outil jusqu’à l’utilisa-
tion des fonctions paramétriqu-
es.Transformez vos dessins en 
réalité grâce à un logiciel en-
tièrement compatible avec votre 
machine.

LE MOYEN LE PLUS RAPIDE DE PASSER DE 
LACONCEPTION À LA FABRICATION
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INFORMATIONS
TECHNIQUES
TECHNISCHE INFORMATIE

CUTTING HEAD
GROUPE DE FRAISAGE 
ZAAGKOP

TECHNISCHE INFORMATIE
INFORMATIONS TECHNIQUES

Working Area Dimensions
Dimensions de la zone de travail
Afmetingen Werkgebied

Z Axis Distance
Distance De L’axe Z
Z-As Afstand

Axis Speed
Vitesses Des Axes
As Snelheid

Spindle Motor Power
Puissance Du Moteur De La Broche
Vermogen Asmotor

Boring Unit
Groupe De Perçage
Boor-Unit

Rotary Magazin Unit
Magasin Rotatifobrotowy
Roterende Magazijneenheid

CAD/CAM Program
Programme CAD/CAM
CAD/CAM-Programma

Vacuum Zone
Zone De Vide
Vacuümzone

Vacuum Pump Power
Puissance De La Pompe À Vide
Vacuümpomp Vermogen

Lift&Loading Unit
Dispositif De Levage Et De Chargemet
Unit Voor Heffen En Laden

Unloading&Cleaning Unit
Dispositif De Déchargement Et 
Lossen & Reinigen unit

Conveyor Unit
Convoyeur De  Sortie
Transportband

De technische specificaties en tekeningen in de catalogus zijn niet bindend. Stockafbeeldingen en tekeningen kunnen optionele uitrusting bevatten. AES Group 
behoudt zich het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen.

Les spécifications techniques, les images et les dessins figurant dans ce catalogue peuvent contenir des options. Toutes ces informations sont fournies à titre 
indicatif et n’engage pas le groupe AES. Le groupe AES se réserve le droit d’apporter des modifications sans préavis.



DIMENSIONS
DIMENSIONS
WYMIARY

DIMENSIONS
DIMENSIONS
WYMIARY
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ALTIJD MET U
TOUJOURS AVEC VOUS

Ons deskundig after-sales servicepersoneel staat 24/7 tot uw 
dienst voor al uw behoeften. Voor uw permanente tevredenheid 
bieden zij zo snel mogelijk een nauwkeurige diagnose en in-
terventie voor al uw problemen, met zowel onmiddellijke onder-
steuning via verbinding op afstand als service ter plaatse. AES 
GROUP beschermt uw investeringen met after-sales diensten 
voor een ononderbroken productie.

Nos experts du service après-vente sont à votre dispo-
sition 24 heures sur 24, 7 jours sur 7, pour répondre à tous 
vos besoins. Pour votre satisfaction permanente, il fournit 
un diagnostic précis et une intervention à tous vos problè-
mes dans les plus brefs délais, à la fois par une connexion 
à distance instantanée et par un service sur site. AES 
GROUP protège vos investissements avec des services 
après-vente pour une production ininterrompue.
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SERVICE OP AFSTAND EN 
OP LOCATIE

SERVICES À DISTANCE ET 
SUR SITE

TRAINING EN INSTALLATIE

SERVICES DE FORMATION ET 
D’INSTALLATION

PIÈCES DE RECHANGE ET
ASSISTANCE À LA VENTE

CONNEXION ININTERROMPUE 
AVEC LA PLATE-FORME WEB

RESERVEONDERDELEN EN VERKOOPONDERSTEUNING



CNC-BEWERKINGSCENTRUM (VLAKKE TAFELGROEP)
CENTRE D’USINAGE CNC NESTING 

CENTRE D’USINAGE CNC 

CENTRE DE PERÇAGE À COMMANDE NUMÉRIQUE

SCIES A PANNEAUX

PLAQUEUSE DE CHANTS

CNC-BEWERKINGSCENTRUM (CONSOLE TAFELGROEP)

CNC BOORMACHINES

BEAM ZAAGMACHINES

HOEKEN AANLIJMMACHINES




